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INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

PORTABLE BASKETBALL SYSTEM

EN

WARNING:

IMPROPER 
INSTALLATION OR 

SWINGING ON THE RING 
MAY CAUSE SERIOUS 

INJURY OR DEATH
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A1,A2,A3,A4

B1,B2,B3,B4

C1,C2,C3

D1,D2,D3

E1,E2,E3

G1,G2.G3

F1,F2,F3,F3,F4

I1,I2,I3

H1,H2,H3

H1,H2

J1, J2, J3

M

P

Q

R

S

T

U

V

W

X

Y

AA

BB

DD

EE

FF

GG

M12*160MM

M12*160MM

M12*160MM

M10*90MM

M10*80MM

M8*80MM

M8*90MM

M8*20MM

M8*45MM

M8*35MM

M8*20MM

Wheel

Net

Triangular block

Small spring

Backboard brace(shorter)

Backboard brace(longer)

Pole brace(U1,U2,U2, U4)

Wheel Shaft

Top Pole

Middle Pole

Bottom Pole

Rim

Base

Backboard

Outer lifter pole

Inner lifter pole

Pad

Connect backboard brace 
(longer)(T)and out lifter pole(EE)

Connect backboard (DD) & backboard 
brace(S, T)

Connect bottom pole(Y)&pole brace 
(U1, U2, U3, U4)

Connect three main pole(W, X, Y), 
Connect link block (2)&top pole (W)

Connect(Q) and middle pole(X)

Connect rim(AA), backboard(DD)

Connect rim(AA), backboard(DD)

Connect inner lifter pole (FF) 
&triangular block(Q) (Lock nut)

Connect pad(GG) to pole brace(U) 
(Normal nut)

Connect bottom pole and base

Connect pole brace (U1, U2, U3, U4) 
&base BB

1

2

2

1

2

2

2

2

1

1

4

2

1

1

2

2

2

4

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Connect link block of top pole(W)& 
backboard brace(shorter) (S, T)

Name&Specification Qty Part No Remarks
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Parts List
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Parts List

M8x70mm

A1 
A2 A3 A4
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Assembly
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Assembly
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Assembly



9

Assembly
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Assembly

4.
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Assembly

(A1,A2,A3,A4)

Note: The bushings must be between the 
long backboard brace and the outer lifter 
pole.

M8x70

M8x70
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Assembly
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Assembly

The base can be filled with either water or sand, but for your convenience and stability of 
the basketball hoop, we suggest filling it with water and adding a sandbag on top of the 
water-filled base.
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Adjustment

Maintenance

Backboard and rim height adjustment is from 7-1/2' to 10'. 

Note: Rotate crank handle to raise and lower backboard.
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MANUEL D'INSTRUCTIONS

IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y 
REFERER ULTERIEUREMENT

SYSTÈME DE BASKETBALL PORTABLE

FR

AVERTISSEMENT :

UNE INSTALLATION 
INCORRECTE OU LE FAIT DE 

SE BALANCER SUR L'ANNEAU 
PEUVENT CAUSER DES 

BLESSURES GRAVES OU LA 
MORT

IN251100535V01_US_CA

A61-083V00
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Informations de sécurité

       Avertissement

Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et conservez-les pour référence 
ultérieure. Remettez-les à toute personne qui utilisera ce produit et fournissez-les avec ce 
produit s'il est jamais cédé ou vendu à un tiers. Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner d'importants dégâts matériels et des blessures corporelles graves.

• VÉRIFIEZ TOUJOURS que le levier sur la poignée peut verrouiller la jante à une hauteur 
fixe. Dans le cas contraire, cessez l'utilisation et marquez le système « Hors service ». 
Ne reprenez pas l'utilisation tant que le problème n'est pas résolu.

• UTILISEZ ce produit uniquement pour la récréation et la remise en forme, et non pour des 
compétitions acharnées.

• NE sautez JAMAIS pour écraser ou tordre le panier. Le panneau arrière TOMBERA.

• N'UTILISEZ ce système que dans l'arrière-cour ou tout espace fermé et protégé de la 
circulation routière et des usages non autorisés.

• Inspectez le système avant chaque utilisation. Vérifiez tous les éléments de fixation et la 
base pour tout signe de fuite. N'utilisez pas si des anomalies sont détectées. Ne reprenez 
l'utilisation qu'après réparation complète de tous les problèmes.

• Remplissez la base avec de l’eau ou du sable en quantité appropriée après l’installation 
afin d’éviter l’effondrement du panneau.

• Placez la base sur un sol nivelé.

• Éloignez la base des bords tranchants.

• NE VOUS allongez PAS autour du panier de basket.

• NE PAS permettre l'utilisation par des enfants, ni par des personnes dont l'état mental ou 
physique empêche une utilisation en toute sécurité.

• NE PAS utiliser sous l'emprise de l'alcool, de drogues ou de tout médicament affectant 
négativement votre jugement ou vos réflexes.

• Tenir les enfants et les personnes à l'écart pendant l'installation.

• NE TRANSFÉRER le système que lorsqu'il est posé sur le véhicule ou sur le chariot.

• Vidanger la base lorsque la température est inférieure à 0°C afin d'éviter d'endommager la 
base.

• NE REMPLIR la base de sable que lorsque la température est inférieure à 0°C.

• Protéger les pièces métalliques des intempéries si elles doivent être utilisées en extérieur.

• Respecter les règles du basket-ball. Suivre une formation si nécessaire.

• Gardez vos doigts à l'écart des pièces mobiles lors du réglage de la hauteur.

• Ajuster le cerceau de basket au niveau le plus bas avant de le déplacer.

• Évitez les frottements avec le sol lors du déplacement.

• NE LAISSEZ CE PRODUIT ÊTRE INSTALLÉ QUE PAR DES PROFESSIONNELS.
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A1,A2,A3,A4

B1,B2,B3,B4

C1,C2,C3

D1,D2,D3

E1,E2,E3

G1,G2.G3

F1,F2,F3,F3,F4

I1,I2,I3

H1,H2,H3

H1,H2

J1, J2, J3

M

P

Q

R

S

T

U

V

W

X

Y

AA

BB

DD

EE

FF

GG

M12*160MM

M12*160MM

M12*160MM

M10*90MM

M10*80MM

M8*80MM

M8*90MM

M8*20MM

M8*45MM

M8*35MM

M8*20MM

Roue

Filet

Axe de roue

Pôle supérieur

Pôle moyen

Pôle inférieur

Jante

Base

Panneau arrière

Mât de levage extérieur

Mât de levage intérieur

Tampon

1

2

2

1

2

2

2

2

1

1

4

2

1

1

2

2

2

4

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Nom&Spécification QtéPart No Remarques

Connecter l'entretoise du panneau arrière (plus 
longue)(T) et la tige de levage extérieure(EE)

Connecter le panneau arrière (DD) et 
l'entretoise du panneau arrière(S, T)

Connecter le poteau inférieur (Y) et le renfort 
de poteau (U1, U2, U3, U4)

Connecter les trois poteaux principaux 
poles(W, X, Y), connecter le bloc de liaison 
(2)&poteau supérieur (W)

Connecter (Q) et poteau central (X)

Connecter le cerceau(AA), le panneau(DD)

Connecter le cerceau(AA), le panneau(DD)

Connecter le poteau intérieur du lève-
personne(FF)&bloc triangulaire(Q) (Écrou 
borgne)

Pastille de connexion(GG) à entretoise de 
poteau(U) (écrou normal)

Connecter le poteau inférieur et la base

Connecter l’entretoise de poteau (U1, U2, U3, 
U4) et la base BB

Connecter le bloc de liaison du poteau 
supérieur (W) et le renfort du panneau arrière 
(plus court) (S, T)

Bloc triangulaire

Petite ressort

Renfort de planche dorsale 
(plus court)

Renfort de planche dorsale 
(plus long)

Renfort de 
poteau(U1,U2,U2, U4)
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Liste des pièces
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Liste des pièces
Ensemble de fixations

Remarque : Assortir les boulons, rondelles, écrous et ressorts selon leurs étiquettes.

M8x70mm
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Assemblage

      Avertissement

• UTILISEZ TOUJOURS un équipement de protection individuelle (EPI) adapté à votre 
tâche. Portez toujours une protection oculaire, respiratoire et des mains approuvée par 
l'ANSI et l'OSHA lors de l'installation de ce produit.

• D'autres équipements tels que la protection auditive, de la tête et du corps sont également 
nécessaires selon votre travail, votre environnement de travail et les autres équipements.

• Habillez-vous correctement pour l'assemblage. Ne portez pas de vêtements amples ni de 
bijoux et gardez les cheveux, les vêtements, les gants, les tuyaux et les outils à l'écart de 
toute pièce mobile pendant l'assemblage.

• NE VOUS PENCHER PAS EXCESSIVEMENT. Gardez toujours une position stable et un 
bon équilibre.

• En cas d'accident ou de blessure, ayez à portée de main une trousse de premiers secours 
et un moyen de communication (par ex., un téléphone). Connaissez l'emplacement des 
établissements médicaux d'urgence.

• Bien que des clés soient fournies, il est recommandé d'utiliser une perceuse électrique et 
des douilles pour garantir un serrage complet.

• Trois personnes sont nécessaires pour l'assemblage et le réglage.

• NE FAITES INSTALLER CE PRODUIT QUE PAR DES PROFESSIONNELS.

Installation de la base

1. Choisissez une surface plane et sèche pour 
l'installation et le positionnement définitif.

2. Retournez la base (BB) et vissez un boulon M8×35 
mm à travers une rondelle dans le trou de la base.

3. Visser la tige télescopique inférieure (Y) sur la base 
comme indiqué.
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Assemblage

4. Fixez les entretoises de poteau longues 
(U1)et les entretoises de poteaucourtes 
(U2) sur la base à l'aide des 4 vis M8*20 
mm fournies, 8 rondelles et 4 écrous frein.

5. Fixez les quatre entretoises de poteau à la tige inférieure à l'aide d'un boulon 
M10x90mm, de 2 rondelles et d'un écrou.

6. Faites passer la goupille de roue (V) d'un 
côté de la base à l'autre, en faisant pivoter 
les roues (M).

7. Fixez la patte triangulaire (GG) aux entretoises de poteau longues.
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Assemblage

8. Insérez la partie effilée de la tige 
télescopique intermédiaire (W) dans la tige 
télescopique inférieure (X), alignez les 
trous des deux tiges et fixez-les avec le 
boulon M10x80 mm, la rondelle et l'écrou 
fournis.

Installation du panneau et du cercle

1. Accrochez le filet (P) au cercle (AA) comme montré.

2. Place le panneau arrière sur une caisse en 
bois solide.

3. Alignez les trous de l'anneau et ceux 
dusupport du panneau arrière, puis fixez-
les avec 2 boulons M8*20 mm, rondelles et 
écrous.

4. Disposez les rondelles coniques, les 
boulons M8*90 mm et les petits ressorts 
comme indiqué.
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Assemblage

5. Insérez-les dans les 2 trous restants de 
l'anneau depuis le côté de l'anneau 
dupanneau arrière et serrez-les à l'aide de 
2 écrous M8.

Installation de la bride du panneau arrière

1. Insérez la vis M12x160 mm et une rondelle 
dans le trou de l’une des brides courtes du 
panneau arrière (T) et placez une rondelle 
M12 sur la vis.

Remarque : Faites attention à la position du 
trou.

Cette planche arrière de face 
d'extrémité

2. Fixez les deux brides courtes du panneau arrière au support en utilisant 2 rondelles M12 
et un écrou, en les passant à travers la douille Ø16x70 mm comme indiqué.

Remarque :

● 2 rondelles M12 doivent être placées entre l'entretoise arrière courte et le support.

● Pour éviter l'usure des entretoises arrière, il faut ajouter 2 rondelles entre la vis et 
l'entretoise arrière courte.
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Assemblage

3. Répétez les étapes 1-2 pour installer 
l’entretoise arrière longue (T) en utilisant le 
boulon M12x160 mm, 4 rondelles M12 et 
un écrou. et un Ø16x70 mm.

Remarque : Faites attention à la position du 
trou.

4. Fixez la tige supérieure aux entretoises 
arrière à l’aide de 2 boulons M12x160 mm, 
8 rondelles M12 et 2 écrous.

Remarque : Placez la rondelle à 
l’emplacement indiqué par la flèche.
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Assemblage

Installation de la tige de levage

1. Connectez l'extrémité supérieure de la tige 
de levage extérieure (EE) à l'extrémité du 
long dossier à l'aide du boulon M12x160 
mm.(A1,A2,A3,A4)

Remarque : les bagues doivent se situer 
entre la longue entretoise du panneau arrière 
et le poteau extérieur du vérin.

2. Fixez le support triangulaire à la tige 
centrale à l'aide de 2 boulons M8x70 mm, 
rondelles et écrous.

       Avertissement

• Supportez le système comme indiqué pour 
l'étape d'assemblage final et le réglage.

• Au moins trois personnes sont nécessaires.

3. Appuyez le panier de basket contre une échelle ou un objet similaire.

4. Avec l’aide de plus de deux personnes, connectez la partie supérieure du système à la 
partie inférieure.

5. Fixez la tige supérieure et la tige intermédiaire à l’aide d’un boulon M10x85, d’une 
rondelle et d’un écrou.

6. Attachez la tige de levage à l’étrier 
triangulaire à l’aide d’un boulon M8x70 
mm, d’une rondelle et d’un écrou.
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Assemblage
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Assemblage

La base peut être remplie soit d'eau soit de sable, mais pour votre commodité et la 
stabilité du panier de basket, nous suggérons de la remplir d'eau et d'ajouter un sac de 
sable sur la base remplie d'eau.

Remplissage de sable ou d’eau

       Avertissement

Deux personnes sont nécessaires pour maintenir le support de basket pendant que de l'eau 
ou du sable y est ajouté.

Remarque :

Si le produit n'a pas besoin d'être déplacé fréquemment, le sable est préférable à l'eau, car 
l'eau gèle lorsque la température descend en dessous de 0 °C et peut endommager la 
base. Cependant, si le sable doit être retiré, démontez d'abord la base du système.

1. Sécurisez le système avec l'aide d'au moins deux personnes.

2. Ouvrez le couvercle de la base et remplissez-la de sable ou d'eau.

3. Arrêtez lorsque la quantité requise a été atteinte.

Remarque :

• La quantité peut varier.

• Arrêtez lorsque la stabilité maximale est atteinte.

• Il est recommandé d'utiliser un entonnoir pour ajouter de l'eau ou du sable.

sa
ble sable
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Ajustement

Entretien

• Vérifiez régulièrement toutes les pièces du système de basket, y compris l'anneau, le 
filet,le panneau, les tiges etla base. Recherchez des signes d'usure, de rouille ou de 
dommages.

• Vérifiez et resserrez périodiquement tous les éléments de fixation pour garantir la 
stabilité.

• Si utilisé en extérieur, protégez les pièces métalliques des intempéries. Appliquez un 
spray silicone ou une huile légère surles parties métalliques exposées. Si de la rouille 
apparaît, poncez-la délicatement et appliquez une peinture résistante à la rouille.

• Gardez le panneau arrière propre. Pour les panneaux arrière en acrylique ou en 
polycarbonate, évitez les nettoyants abrasifs.

• Vérifiez régulièrement le niveau d'eau ou de sable pour vous assurer que la quantité 
requise estmaintenue. Vidangezl'eau avant les températures de gel afin d'empêcher 
la base de se fissurer.

• Si vous ne l'utilisez pas pendant une longue période, videz l'eau et rangez-le dans un 
endroit sec et frais.

La hauteur du panneau et du cerceau est réglable de 7,5' 
à 10'.

Remarque : Tourner la manivelle pour monter et 
descendre le panneau.
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If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC  
27150 SW Kinsman Rd Wilsonville, OR 97070 USA 
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, unité 307, Markham, Ontario Canada
L3R 4B9
FABRIQUÉ EN CHINE

US

CA
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